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See the notice on TED website

715689-2026 - Konkursas
Bulgarija – Inžinerijos paslaugos – „Изработване на инвестиционни проекти във фаза 
работна и упражняване на авторски надзор за изпълнение на обекти по проект за 
„Модернизация и обновяване на сгради на образователна инфраструктура в град Хасково“ 
по четири обособени позиции
OJ S 201/2026 16/10/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ХАСКОВО
E. paštas: d.peychev@haskovo.bg
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Изработване на инвестиционни проекти във фаза работна и упражняване 
на авторски надзор за изпълнение на обекти по проект за „Модернизация и обновяване 
на сгради на образователна инфраструктура в град Хасково“ по четири обособени 
позиции
Aprašymas: Предметът на настоящата обществена поръчка е „Изработване на 
инвестиционни проекти във фаза работна и упражняване на авторски надзор за 
изпълнение на обекти по проект за „Модернизация и обновяване на сгради на 
образователна инфраструктура в град Хасково“ по четири обособени позиции: 
Обособена позиция №1: Обект „Основно обновяване, пристройка и въвеждане на мерки 
за енергийна ефективност на сградите на Основно училище „Любен Каравелов“, гр. 
Хасково“ Обособена позиция №2: Обект „Основно обновяванe и въвеждане на мерки за 
енергийна ефективност на сградите на Основно училище „Любен Каравелов“, с. 
Узунджово, община Хасково“ Обособена позиция №3: Обект “Модернизация и 
обновяване на Детска градина № 16 „Славейче“ – сграда „Ежко Бежко“, ул. „Пловдивска“ 
№ 1, гр. Хасково” Обособена позиция №4: Обект „Модернизация и обновяване на Детска 
градина № 18 „Осми март“ - Сграда ул. „Оборище“№40, гр. Хасково“ Дейностите, 
предмет на възлагането за периода на изпълнение на поръчката са следните: Дейност 1 
- изготвяне на инвестиционен проект във фаза работен проект за съответния обект. 
Инвестиционните проекти трябва да се изготвят от правоспособни проектанти и същите 
да са с обхват и съдържание съгласно изискванията на Наредба №4/2001 г. за обхвата 
и съдържанието на инвестиционните проекти. При изготвянето на проектната 
документация, екипите за разработване на инвестиционните проекти трябва да спазват 
изискванията на Заданието за проектиране за съответния обект и изискванията на 
Техническата спецификация, които са неразделна част от настоящата поръчка. Дейност 
2 - упражняване на авторски надзор по време на строителството на съответния обект. 
Тази дейност ще се изпълнява след издаване на Разрешение за строеж за обекта - в 
периода от съставяне на Акт образец 2 за откриване на строителна площадка на 
строежа до съставянето и подписването на Констативен акт за установяване годността 
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за приемане на същия строеж (Приложение №15 към чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3 
от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството). 
Инвестиционните проекти трябва да се разработят във фаза работен проект и съгласно 
изискванията на Заданията за проектиране за съответните обекти трябва да включват 
следните части: Част „Архитектурна“; Част „Архитектурен интериор и обзавеждане с 
изработване на спецификация на обзавеждане; и оборудване“; Част „Благоустрояване и 
озеленяване“; Част „Конструктивна“; Част „Геодезия“; Част „Електрическа“, включваща и 
пожароизвестяване, сигнална инсталация и др. слаботокови инсталации, ФЕЦ за 
собствени нужди; Част ВиК; Част „Енергийна ефективност“; Част ОВК; Част „Пожарна 
безопасност“; Част ПБЗ; Част ПУСО; Част Сметна документaция; Част „Технологична; 
По преценка на Изпълнителя могат да бъдат добавяни и други части на 
инвестиционните проекти, необходими за изпълнението на предмета на поръчката и за 
издаване на съответното Разрешение за строеж. Всяка част на инвестиционния проект 
трябва да бъде съгласувана с останалите части от проекта.
Procedūros identifikatorius: 94feef48-cd63-498b-b88f-b95d468f63f3
Vidaus identifikatorius: 610413
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71300000 Inžinerijos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71320000 Inžinerinio projektavimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Хасково (BG422)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 276 220,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. Избраният изпълнител представя гаранция, обезпечаваща 
изпълнението на договора е определена в размер на 3% (пет процента) от общата 
стойност на договора без ДДС. Гаранцията за изпълнение се представя при сключване 
на договора. Авансово предоставените средства се обезпечават с гаранция, която е в 
размера на 40% от стойността за изпълнение на Дейност 1, която се предоставя преди 
превеждане на авансовото плащане Гаранциите се предоставят по избор на 
изпълнителя в една от формите по чл. 111, ал. 5 от ЗОП при съобразяване на 
ограниченията в чл. 111, ал. 7 от ЗОП. Условията и реда за задържане и освобождаване 
на гаранциите са посочени в проекта на договор. 2. Освен горепосочените основания за 
изключване, участник не се допуска до участие в процедурата и се отстранява, когато е 
налице някое от обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП. или при наличие на 
обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна 3.С подаването на оферти се счита, че участниците се съгласяват с всички 
условия на възложителя, в т.ч. с определения от него срок на валидност на офертите и 
с проекта на договор. 4.Процедурата се открива при условията на чл. 114 от ЗОП, т.е. 
към момента на откриването й не е осигурено финансиране.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
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2.1.5.
 
Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 4
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 4

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
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от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) опитал е да: а) 
повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
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подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел 
нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен 
орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Обект „Основно обновяване, пристройка и въвеждане на мерки за 
енергийна ефективност на сградите на Основно училище „Любен Каравелов“, гр. Хасково
“
Aprašymas: Обект „Основно обновяване, пристройка и въвеждане на мерки за енергийна 
ефективност на сградите на Основно училище „Любен Каравелов“, гр. Хасково“ Дейност 
1 - изготвяне на инвестиционен проект във фаза работен проект за съответния обект. 
Инвестиционните проекти трябва да се изготвят от правоспособни проектанти и същите 
да са с обхват и съдържание съгласно изискванията на Наредба №4/2001 г. за обхвата 
и съдържанието на инвестиционните проекти. При изготвянето на проектната 
документация, екипите за разработване на инвестиционните проекти трябва да спазват 
изискванията на Заданието за проектиране за съответния обект и изискванията на 
Техническата спецификация, които са неразделна част от настоящата поръчка. Дейност 
2 - упражняване на авторски надзор по време на строителството на съответния обект. 
Тази дейност ще се изпълнява след издаване на Разрешение за строеж за обекта - в 
периода от съставяне на Акт образец 2 за откриване на строителна площадка на 
строежа до съставянето и подписването на Констативен акт за установяване годността 
за приемане на същия строеж (Приложение №15 към чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3 
от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството). 
Инвестиционните проекти трябва да се разработят във фаза работен проект и съгласно 
изискванията на Заданията за проектиране за съответните обекти трябва да включват 
следните части: Част „Архитектурна“; Част „Архитектурен интериор и обзавеждане с 
изработване на спецификация на обзавеждане; и оборудване“; Част „Благоустрояване и 
озеленяване“; Част „Конструктивна“; Част „Геодезия“; Част „Електрическа“, включваща и 
пожароизвестяване, сигнална инсталация и др. слаботокови инсталации, ФЕЦ за 
собствени нужди; Част ВиК; Част „Енергийна ефективност“; Част ОВК; Част „Пожарна 
безопасност“; Част ПБЗ; Част ПУСО; Част Сметна документaция; Част „Технологична; 
По преценка на Изпълнителя могат да бъдат добавяни и други части на 
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инвестиционните проекти, необходими за изпълнението на предмета на поръчката и за 
издаване на съответното Разрешение за строеж. Всяка част на инвестиционния проект 
трябва да бъде съгласувана с останалите части от проекта. ​​​​​​​
Vidaus identifikatorius: 610419

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71300000 Inžinerijos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71320000 Inžinerinio projektavimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Хасково (BG422)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 60 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 121 800,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos regioninės plėtros fondas (ERPF) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците следва да имат валидна застраховка 
„Професионална отговорност“, произтичаща съгласно чл. 171 от ЗУТ във връзка с чл. 5, 
ал. 1 от НАРЕДБА за условията и реда за задължително застраховане в проектирането 
и строителството (или еквивалентен документ за чуждестранните лица, съобразно 
законодателството, в които е установен). Изискването за застраховка за професионална 
отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ, не се прилага за лице от държава - 
членка на Европейския съюз, или от друга държава - страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, което се установява на територията на 
Република България и е предоставило еквивалентна застраховка за професионална 
отговорност или гаранция в друга държава - членка на Европейския съюз, или в страна 
по Споразумението за Европейското икономическо пространство. В случаите по чл.171а, 
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ал. 1 от ЗУТ, когато предоставената застраховка или гаранция покрива само частично 
рисковете, държавните органи или възложителят могат да изискват допълнителна 
застраховка или гаранция, която да обхване непокритите рискове, в съответствие с чл. 
173, ал. 2 ЗУТ и чл. 174, ал. 1 ЗУТ и при спазване изискванията на чл. 27, ал. 3 от 
Закона за дейностите по предоставяне на услуги. Минимално изискване: Участниците 
следва да имат валидна застраховка „Професионална отговорност“ за проектант с 
покритие за строежи от трета или по-висока категория. (минимално изискуема сума – 51 
129,19 евро). При подаване на офертата участникът декларира съответствие с 
поставеното изискване единствено чрез попълване на съответния раздел на Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Преди сключване на договора 
Възложителят изисква от участника определен за изпълнител да представи документи, 
удостоверяващи съответствието с поставения критерий за подбор - доказателства за 
наличие на застраховка „Професионална отговорност“. На основание чл. 67, ал.5 от 
ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. На основание чл. 67, ал.8 от ЗОП Възложителят няма да изисква документи, 
до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат 
осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите 
членки.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците трябва да са изпълнили дейности с предмет 
и обем, идентични или сходни с тези на поръчката за последните три години от датата 
на подаване на офертата. *Забележка: Под „услуга с предмет и обем, идентичен или 
сходен с предмета на поръчката“ следва да се разбира: изпълнение на услуги по 
изработване на технически и/или работни инвестиционни проекти, свързани с 
изграждане и/или реконструкция и/или основен ремонт на сгради. Минимално изискване: 
Участниците следва да са изпълнили най-малко 1 (една) услуга с дейности с предмет и 
обем, идентични или сходни* с тези на поръчката за последните 3 (три години) от датата 
на подаване на офертата. При подаване на офертата участникът декларира 
съответствие с поставеното изискване единствено чрез попълване на съответния 
раздел на Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Преди 
сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, 
определен за изпълнител, да представи: Списък на услугите, които са идентични или 
сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената услуга; На основание 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
заявленията за участие или офертите представяне на всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците трябва да разполагат с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнение на 
поръчката. Минимално изискване: Участниците трябва да разполагат най-малко със 
следния персонал и/или екип от експерти с определена професионална компетентност 
за изпълнение на поръчката: 1. Проектант по част „Архитектурна“ – един; 2. Проектант 
по част „Конструктивна“ – един; 3. Проектант по част „Геодезия“ – един; 4. Проектант по 
част „Електрическа“ – един; 5. Проектант по част „ВиК“ – един; 6. Проектант по част „ОВК
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“ – един; 7. Проектант по част „Пожарна безопасност“ – един; 8. Проектант по част 
„Благоустрояване и озеленяване“ – един; 9. Проектант по част „Технологична“ -един; 
Важно: Проектите по части „Архитектурен интериор и обзавеждане с изработване на 
спецификация на обзавеждане и оборудване“, „Енергийна ефективност“, „План за 
безопасност и здраве“ и „План за управление на строителните отпадъци, може да се 
изготвят от проектанти от горепосочения екип и/или друг правоспособен експерт, който 
следва да се посочи в ЕЕДОП. Забележка: Всички проектанти следва да притежават 
пълна или ограничена проектантска правоспособност по Закона за камарите на 
архитектите и инженерите в инвестиционното проектиране /ЗКАИИП/, при спазване на 
ограниченията, посочени в ЗКАИИП и Наредба №4 от 21 май 2001 г. за обхвата и 
съдържанието на инвестиционните проекти или притежаващи еквивалентни документи 
за проектантска правоспособност, съгласно законодателството на държавата, в която са 
установени (за чуждестранни лица). При подаване на офертата участникът декларира 
съответствие с поставеното изискване единствено чрез попълване на съответния 
раздел на Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), като 
посочват следната информация: професионалната компетентност на лицата в това 
число: трите имена и позиция; Образование (степен, специалност, година на 
дипломиране, № на диплома, учебно заведение, за лицата за които се изисква такова); 
Професионална квалификация (направление, година на придобиване, № на издадения 
документ, издател за лицата за които се изисква); Преди сключване на договор за 
обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да 
представи Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на 
ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които 
доказват професионална компетентност на лицата; На основание чл. 67, ал.5 от ЗОП 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. На основание чл. 67, ал.8 от ЗОП Възложителят няма да изисква документи, 
до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат 
осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите 
членки.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: най-ниска цена.
Aprašymas: най-ниска цена.
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/610413
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/610413
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba

https://app.eop.bg/today/610413
https://app.eop.bg/today/610413
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Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 19/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 20/11/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция по приходите
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Обект „Основно обновяванe и въвеждане на мерки за енергийна 
ефективност на сградите на Основно училище „Любен Каравелов“, с. Узунджово, 
община Хасково“
Aprašymas: Обект „Основно обновяване, пристройка и въвеждане на мерки за енергийна 
ефективност на сградите на Основно училище „Любен Каравелов“, гр. Хасково“ Дейност 
1 - изготвяне на инвестиционен проект във фаза работен проект за съответния обект. 
Инвестиционните проекти трябва да се изготвят от правоспособни проектанти и същите 
да са с обхват и съдържание съгласно изискванията на Наредба №4/2001 г. за обхвата 
и съдържанието на инвестиционните проекти. При изготвянето на проектната 
документация, екипите за разработване на инвестиционните проекти трябва да спазват 
изискванията на Заданието за проектиране за съответния обект и изискванията на 
Техническата спецификация, които са неразделна част от настоящата поръчка. Дейност 
2 - упражняване на авторски надзор по време на строителството на съответния обект. 
Тази дейност ще се изпълнява след издаване на Разрешение за строеж за обекта - в 
периода от съставяне на Акт образец 2 за откриване на строителна площадка на 
строежа до съставянето и подписването на Констативен акт за установяване годността 
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за приемане на същия строеж (Приложение №15 към чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3 
от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството). 
Инвестиционните проекти трябва да се разработят във фаза работен проект и съгласно 
изискванията на Заданията за проектиране за съответните обекти трябва да включват 
следните части: Част „Архитектурна“; Част „Архитектурен интериор и обзавеждане с 
изработване на спецификация на обзавеждане; и оборудване“; Част „Благоустрояване и 
озеленяване“; Част „Конструктивна“; Част „Геодезия“; Част „Електрическа“, включваща и 
пожароизвестяване, сигнална инсталация и др. слаботокови инсталации, ФЕЦ за 
собствени нужди; Част ВиК; Част „Енергийна ефективност“; Част ОВК; Част „Пожарна 
безопасност“; Част ПБЗ; Част ПУСО; Част Сметна документaция; Част „Технологична; 
По преценка на Изпълнителя могат да бъдат добавяни и други части на 
инвестиционните проекти, необходими за изпълнението на предмета на поръчката и за 
издаване на съответното Разрешение за строеж. Всяка част на инвестиционния проект 
трябва да бъде съгласувана с останалите части от проекта. ​​​​​​​
Vidaus identifikatorius: 610430

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71300000 Inžinerijos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71320000 Inžinerinio projektavimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Хасково (BG422)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 60 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 75 800,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos regioninės plėtros fondas (ERPF) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците следва да имат валидна застраховка 
„Професионална отговорност“, произтичаща съгласно чл. 171 от ЗУТ във връзка с чл. 5, 
ал. 1 от НАРЕДБА за условията и реда за задължително застраховане в проектирането 
и строителството (или еквивалентен документ за чуждестранните лица, съобразно 
законодателството, в които е установен). Изискването за застраховка за професионална 
отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ, не се прилага за лице от държава - 
членка на Европейския съюз, или от друга държава - страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, което се установява на територията на 
Република България и е предоставило еквивалентна застраховка за професионална 
отговорност или гаранция в друга държава - членка на Европейския съюз, или в страна 
по Споразумението за Европейското икономическо пространство. В случаите по чл.171а, 
ал. 1 от ЗУТ, когато предоставената застраховка или гаранция покрива само частично 
рисковете, държавните органи или възложителят могат да изискват допълнителна 
застраховка или гаранция, която да обхване непокритите рискове, в съответствие с чл. 
173, ал. 2 ЗУТ и чл. 174, ал. 1 ЗУТ и при спазване изискванията на чл. 27, ал. 3 от 
Закона за дейностите по предоставяне на услуги. Минимално изискване: Участниците 
следва да имат валидна застраховка „Професионална отговорност“ за проектант с 
покритие за строежи от трета или по-висока категория. (минимално изискуема сума – 51 
129,19 евро). При подаване на офертата участникът декларира съответствие с 
поставеното изискване единствено чрез попълване на съответния раздел на Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Преди сключване на договора 
Възложителят изисква от участника определен за изпълнител да представи документи, 
удостоверяващи съответствието с поставения критерий за подбор - доказателства за 
наличие на застраховка „Професионална отговорност“. На основание чл. 67, ал.5 от 
ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. На основание чл. 67, ал.8 от ЗОП Възложителят няма да изисква документи, 
до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат 
осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите 
членки.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците трябва да са изпълнили дейности с предмет 
и обем, идентични или сходни с тези на поръчката за последните три години от датата 
на подаване на офертата. *Забележка: Под „услуга с предмет и обем, идентичен или 
сходен с предмета на поръчката“ следва да се разбира: изпълнение на услуги по 
изработване на технически и/или работни инвестиционни проекти, свързани с 
изграждане и/или реконструкция и/или основен ремонт на сгради. Минимално изискване: 
Участниците следва да са изпълнили най-малко 1 (една) услуга с дейности с предмет и 
обем, идентични или сходни* с тези на поръчката за последните 3 (три години) от датата 
на подаване на офертата. При подаване на офертата участникът декларира 
съответствие с поставеното изискване единствено чрез попълване на съответния 
раздел на Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Преди 
сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, 
определен за изпълнител, да представи: Списък на услугите, които са идентични или 
сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената услуга; На основание 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
заявленията за участие или офертите представяне на всички или част от документите, 
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чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците трябва да разполагат с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнение на 
поръчката. Минимално изискване: Участниците трябва да разполагат най-малко със 
следния персонал и/или екип от експерти с определена професионална компетентност 
за изпълнение на поръчката: 1. Проектант по част „Архитектурна“ – един; 2. Проектант 
по част „Конструктивна“ – един; 3. Проектант по част „Геодезия“ – един; 4. Проектант по 
част „Електрическа“ – един; 5. Проектант по част „ВиК“ – един; 6. Проектант по част „ОВК
“ – един; 7. Проектант по част „Пожарна безопасност“ – един; 8. Проектант по част 
„Благоустрояване и озеленяване“ – един; 9. Проектант по част „Технологична“ -един; 
Важно: Проектите по части „Архитектурен интериор и обзавеждане с изработване на 
спецификация на обзавеждане и оборудване“, „Енергийна ефективност“, „План за 
безопасност и здраве“ и „План за управление на строителните отпадъци, може да се 
изготвят от проектанти от горепосочения екип и/или друг правоспособен експерт, който 
следва да се посочи в ЕЕДОП. Забележка: Всички проектанти следва да притежават 
пълна или ограничена проектантска правоспособност по Закона за камарите на 
архитектите и инженерите в инвестиционното проектиране /ЗКАИИП/, при спазване на 
ограниченията, посочени в ЗКАИИП и Наредба №4 от 21 май 2001 г. за обхвата и 
съдържанието на инвестиционните проекти или притежаващи еквивалентни документи 
за проектантска правоспособност, съгласно законодателството на държавата, в която са 
установени (за чуждестранни лица). При подаване на офертата участникът декларира 
съответствие с поставеното изискване единствено чрез попълване на съответния 
раздел на Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), като 
посочват следната информация: професионалната компетентност на лицата в това 
число: трите имена и позиция; Образование (степен, специалност, година на 
дипломиране, № на диплома, учебно заведение, за лицата за които се изисква такова); 
Професионална квалификация (направление, година на придобиване, № на издадения 
документ, издател за лицата за които се изисква); Преди сключване на договор за 
обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да 
представи Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на 
ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които 
доказват професионална компетентност на лицата; На основание чл. 67, ал.5 от ЗОП 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. На основание чл. 67, ал.8 от ЗОП Възложителят няма да изисква документи, 
до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат 
осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите 
членки.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: най-ниска цена.
Aprašymas: най-ниска цена.
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100
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5.1.11.
 
Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/610413
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/610413
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 19/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 20/11/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция по приходите
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Обект “Модернизация и обновяване на Детска градина № 16 „Славейче“ – 
сграда „Ежко Бежко“, ул. „Пловдивска“ № 1, гр. Хасково”
Aprašymas: Обект “Модернизация и обновяване на Детска градина № 16 „Славейче“ – 
сграда „Ежко Бежко“, ул. „Пловдивска“ № 1, гр. Хасково” Дейност 1 - изготвяне на 
инвестиционен проект във фаза работен проект за съответния обект. Инвестиционните 

https://app.eop.bg/today/610413
https://app.eop.bg/today/610413
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проекти трябва да се изготвят от правоспособни проектанти и същите да са с обхват и 
съдържание съгласно изискванията на Наредба №4/2001 г. за обхвата и съдържанието 
на инвестиционните проекти. При изготвянето на проектната документация, екипите за 
разработване на инвестиционните проекти трябва да спазват изискванията на 
Заданието за проектиране за съответния обект и изискванията на Техническата 
спецификация, които са неразделна част от настоящата поръчка. Дейност 2 - 
упражняване на авторски надзор по време на строителството на съответния обект. Тази 
дейност ще се изпълнява след издаване на Разрешение за строеж за обекта - в периода 
от съставяне на Акт образец 2 за откриване на строителна площадка на строежа до 
съставянето и подписването на Констативен акт за установяване годността за приемане 
на същия строеж (Приложение №15 към чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3 от 31 юли 
2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството). 
Инвестиционните проекти трябва да се разработят във фаза работен проект и съгласно 
изискванията на Заданията за проектиране за съответните обекти трябва да включват 
следните части: Част „Архитектурна“; Част „Архитектурен интериор и обзавеждане с 
изработване на спецификация на обзавеждане; и оборудване“; Част „Благоустрояване и 
озеленяване“; Част „Конструктивна“; Част „Геодезия“; Част „Електрическа“, включваща и 
пожароизвестяване, сигнална инсталация и др. слаботокови инсталации, ФЕЦ за 
собствени нужди; Част ВиК; Част „Енергийна ефективност“; Част ОВК; Част „Пожарна 
безопасност“; Част ПБЗ; Част ПУСО; Част Сметна документaция; Част „Технологична; 
По преценка на Изпълнителя могат да бъдат добавяни и други части на 
инвестиционните проекти, необходими за изпълнението на предмета на поръчката и за 
издаване на съответното Разрешение за строеж. Всяка част на инвестиционния проект 
трябва да бъде съгласувана с останалите части от проекта. ​​​​​​​
Vidaus identifikatorius: 610433

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71300000 Inžinerijos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71320000 Inžinerinio projektavimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Хасково (BG422)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 60 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 36 120,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos regioninės plėtros fondas (ERPF) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
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5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците следва да имат валидна застраховка 
„Професионална отговорност“, произтичаща съгласно чл. 171 от ЗУТ във връзка с чл. 5, 
ал. 1 от НАРЕДБА за условията и реда за задължително застраховане в проектирането 
и строителството (или еквивалентен документ за чуждестранните лица, съобразно 
законодателството, в които е установен). Изискването за застраховка за професионална 
отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ, не се прилага за лице от държава - 
членка на Европейския съюз, или от друга държава - страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, което се установява на територията на 
Република България и е предоставило еквивалентна застраховка за професионална 
отговорност или гаранция в друга държава - членка на Европейския съюз, или в страна 
по Споразумението за Европейското икономическо пространство. В случаите по чл.171а, 
ал. 1 от ЗУТ, когато предоставената застраховка или гаранция покрива само частично 
рисковете, държавните органи или възложителят могат да изискват допълнителна 
застраховка или гаранция, която да обхване непокритите рискове, в съответствие с чл. 
173, ал. 2 ЗУТ и чл. 174, ал. 1 ЗУТ и при спазване изискванията на чл. 27, ал. 3 от 
Закона за дейностите по предоставяне на услуги. Минимално изискване: Участниците 
следва да имат валидна застраховка „Професионална отговорност" за проектант с 
покритие за строежи от четвърта или по-висока категория. (минимално изискуема сума – 
25 564,59 евро). При подаване на офертата участникът декларира съответствие с 
поставеното изискване единствено чрез попълване на съответния раздел на Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Преди сключване на договора 
Възложителят изисква от участника определен за изпълнител да представи документи, 
удостоверяващи съответствието с поставения критерий за подбор - доказателства за 
наличие на застраховка „Професионална отговорност“. На основание чл. 67, ал.5 от 
ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. На основание чл. 67, ал.8 от ЗОП Възложителят няма да изисква документи, 
до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат 
осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите 
членки.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците трябва да са изпълнили дейности с предмет 
и обем, идентични или сходни с тези на поръчката за последните три години от датата 
на подаване на офертата. *Забележка: Под „услуга с предмет и обем, идентичен или 
сходен с предмета на поръчката“ следва да се разбира: изпълнение на услуги по 
изработване на технически и/или работни инвестиционни проекти, свързани с 
изграждане и/или реконструкция и/или основен ремонт на сгради. Минимално изискване: 



715689-2026 Page 16/24

Участниците следва да са изпълнили най-малко 1 (една) услуга с дейности с предмет и 
обем, идентични или сходни* с тези на поръчката за последните 3 (три години) от датата 
на подаване на офертата. При подаване на офертата участникът декларира 
съответствие с поставеното изискване единствено чрез попълване на съответния 
раздел на Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Преди 
сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, 
определен за изпълнител, да представи: Списък на услугите, които са идентични или 
сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената услуга; На основание 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
заявленията за участие или офертите представяне на всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците трябва да разполагат с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнение на 
поръчката. Минимално изискване: Участниците трябва да разполагат най-малко със 
следния персонал и/или екип от експерти с определена професионална компетентност 
за изпълнение на поръчката: 1. Проектант по част „Архитектурна“ – един; 2. Проектант 
по част „Конструктивна“ – един; 3. Проектант по част „Геодезия“ – един; 4. Проектант по 
част „Електрическа“ – един; 5. Проектант по част „ВиК“ – един; 6. Проектант по част „ОВК
“ – един; 7. Проектант по част „Пожарна безопасност“ – един; 8. Проектант по част 
„Благоустрояване и озеленяване“ – един; 9. Проектант по част „Технологична“ -един; 
Важно: Проектите по части „Архитектурен интериор и обзавеждане с изработване на 
спецификация на обзавеждане и оборудване“, „Енергийна ефективност“, „План за 
безопасност и здраве“ и „План за управление на строителните отпадъци, може да се 
изготвят от проектанти от горепосочения екип и/или друг правоспособен експерт, който 
следва да се посочи в ЕЕДОП. Забележка: Всички проектанти следва да притежават 
пълна или ограничена проектантска правоспособност по Закона за камарите на 
архитектите и инженерите в инвестиционното проектиране /ЗКАИИП/, при спазване на 
ограниченията, посочени в ЗКАИИП и Наредба №4 от 21 май 2001 г. за обхвата и 
съдържанието на инвестиционните проекти или притежаващи еквивалентни документи 
за проектантска правоспособност, съгласно законодателството на държавата, в която са 
установени (за чуждестранни лица). При подаване на офертата участникът декларира 
съответствие с поставеното изискване единствено чрез попълване на съответния 
раздел на Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), като 
посочват следната информация: професионалната компетентност на лицата в това 
число: трите имена и позиция; Образование (степен, специалност, година на 
дипломиране, № на диплома, учебно заведение, за лицата за които се изисква такова); 
Професионална квалификация (направление, година на придобиване, № на издадения 
документ, издател за лицата за които се изисква); Преди сключване на договор за 
обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да 
представи Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на 
ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които 
доказват професионална компетентност на лицата; На основание чл. 67, ал.5 от ЗОП 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. На основание чл. 67, ал.8 от ЗОП Възложителят няма да изисква документи, 
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до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат 
осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите 
членки.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: най-ниска цена.
Aprašymas: най-ниска цена.
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/610413
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/610413
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 19/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 20/11/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция по приходите
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите

https://app.eop.bg/today/610413
https://app.eop.bg/today/610413
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Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0004
Pavadinimas: Обект „Модернизация и обновяване на Детска градина № 18 „Осми март“ - 
Сграда ул. „Оборище“№40, гр. Хасково“
Aprašymas: Обект „Модернизация и обновяване на Детска градина № 18 „Осми март“ - 
Сграда ул. „Оборище“№40, гр. Хасково“ Дейност 1 - изготвяне на инвестиционен проект 
във фаза работен проект за съответния обект. Инвестиционните проекти трябва да се 
изготвят от правоспособни проектанти и същите да са с обхват и съдържание съгласно 
изискванията на Наредба №4/2001 г. за обхвата и съдържанието на инвестиционните 
проекти. При изготвянето на проектната документация, екипите за разработване на 
инвестиционните проекти трябва да спазват изискванията на Заданието за проектиране 
за съответния обект и изискванията на Техническата спецификация, които са 
неразделна част от настоящата поръчка. Дейност 2 - упражняване на авторски надзор 
по време на строителството на съответния обект. Тази дейност ще се изпълнява след 
издаване на Разрешение за строеж за обекта - в периода от съставяне на Акт образец 2 
за откриване на строителна площадка на строежа до съставянето и подписването на 
Констативен акт за установяване годността за приемане на същия строеж (Приложение 
№15 към чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството). Инвестиционните проекти трябва да се 
разработят във фаза работен проект и съгласно изискванията на Заданията за 
проектиране за съответните обекти трябва да включват следните части: Част 
„Архитектурна“; Част „Архитектурен интериор и обзавеждане с изработване на 
спецификация на обзавеждане; и оборудване“; Част „Благоустрояване и озеленяване“; 
Част „Конструктивна“; Част „Геодезия“; Част „Електрическа“, включваща и 
пожароизвестяване, сигнална инсталация и др. слаботокови инсталации, ФЕЦ за 
собствени нужди; Част ВиК; Част „Енергийна ефективност“; Част ОВК; Част „Пожарна 
безопасност“; Част ПБЗ; Част ПУСО; Част Сметна документaция; Част „Технологична; 
По преценка на Изпълнителя могат да бъдат добавяни и други части на 
инвестиционните проекти, необходими за изпълнението на предмета на поръчката и за 
издаване на съответното Разрешение за строеж. Всяка част на инвестиционния проект 
трябва да бъде съгласувана с останалите части от проекта. ​​​​​​​
Vidaus identifikatorius: 610436

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71300000 Inžinerijos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71320000 Inžinerinio projektavimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Хасково (BG422)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 60 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0
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5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 42 500,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos regioninės plėtros fondas (ERPF) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците следва да имат валидна застраховка 
„Професионална отговорност“, произтичаща съгласно чл. 171 от ЗУТ във връзка с чл. 5, 
ал. 1 от НАРЕДБА за условията и реда за задължително застраховане в проектирането 
и строителството (или еквивалентен документ за чуждестранните лица, съобразно 
законодателството, в които е установен). Изискването за застраховка за професионална 
отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ, не се прилага за лице от държава - 
членка на Европейския съюз, или от друга държава - страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, което се установява на територията на 
Република България и е предоставило еквивалентна застраховка за професионална 
отговорност или гаранция в друга държава - членка на Европейския съюз, или в страна 
по Споразумението за Европейското икономическо пространство. В случаите по чл.171а, 
ал. 1 от ЗУТ, когато предоставената застраховка или гаранция покрива само частично 
рисковете, държавните органи или възложителят могат да изискват допълнителна 
застраховка или гаранция, която да обхване непокритите рискове, в съответствие с чл. 
173, ал. 2 ЗУТ и чл. 174, ал. 1 ЗУТ и при спазване изискванията на чл. 27, ал. 3 от 
Закона за дейностите по предоставяне на услуги. Минимално изискване: Участниците 
следва да имат валидна застраховка „Професионална отговорност" за проектант с 
покритие за строежи от четвърта или по-висока категория. (минимално изискуема сума – 
25 564,59 евро). При подаване на офертата участникът декларира съответствие с 
поставеното изискване единствено чрез попълване на съответния раздел на Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Преди сключване на договора 
Възложителят изисква от участника определен за изпълнител да представи документи, 
удостоверяващи съответствието с поставения критерий за подбор - доказателства за 
наличие на застраховка „Професионална отговорност“. На основание чл. 67, ал.5 от 
ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. На основание чл. 67, ал.8 от ЗОП Възложителят няма да изисква документи, 
до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат 
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осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите 
членки.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците трябва да са изпълнили дейности с предмет 
и обем, идентични или сходни с тези на поръчката за последните три години от датата 
на подаване на офертата. *Забележка: Под „услуга с предмет и обем, идентичен или 
сходен с предмета на поръчката“ следва да се разбира: изпълнение на услуги по 
изработване на технически и/или работни инвестиционни проекти, свързани с 
изграждане и/или реконструкция и/или основен ремонт на сгради. Минимално изискване: 
Участниците следва да са изпълнили най-малко 1 (една) услуга с дейности с предмет и 
обем, идентични или сходни* с тези на поръчката за последните 3 (три години) от датата 
на подаване на офертата. При подаване на офертата участникът декларира 
съответствие с поставеното изискване единствено чрез попълване на съответния 
раздел на Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Преди 
сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, 
определен за изпълнител, да представи: Списък на услугите, които са идентични или 
сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената услуга; На основание 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
заявленията за участие или офертите представяне на всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците трябва да разполагат с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнение на 
поръчката. Минимално изискване: Участниците трябва да разполагат най-малко със 
следния персонал и/или екип от експерти с определена професионална компетентност 
за изпълнение на поръчката: 1. Проектант по част „Архитектурна“ – един; 2. Проектант 
по част „Конструктивна“ – един; 3. Проектант по част „Геодезия“ – един; 4. Проектант по 
част „Електрическа“ – един; 5. Проектант по част „ВиК“ – един; 6. Проектант по част „ОВК
“ – един; 7. Проектант по част „Пожарна безопасност“ – един; 8. Проектант по част 
„Благоустрояване и озеленяване“ – един; 9. Проектант по част „Технологична“ -един; 
Важно: Проектите по части „Архитектурен интериор и обзавеждане с изработване на 
спецификация на обзавеждане и оборудване“, „Енергийна ефективност“, „План за 
безопасност и здраве“ и „План за управление на строителните отпадъци, може да се 
изготвят от проектанти от горепосочения екип и/или друг правоспособен експерт, който 
следва да се посочи в ЕЕДОП. Забележка: Всички проектанти следва да притежават 
пълна или ограничена проектантска правоспособност по Закона за камарите на 
архитектите и инженерите в инвестиционното проектиране /ЗКАИИП/, при спазване на 
ограниченията, посочени в ЗКАИИП и Наредба №4 от 21 май 2001 г. за обхвата и 
съдържанието на инвестиционните проекти или притежаващи еквивалентни документи 
за проектантска правоспособност, съгласно законодателството на държавата, в която са 
установени (за чуждестранни лица). При подаване на офертата участникът декларира 
съответствие с поставеното изискване единствено чрез попълване на съответния 
раздел на Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), като 
посочват следната информация: професионалната компетентност на лицата в това 
число: трите имена и позиция; Образование (степен, специалност, година на 
дипломиране, № на диплома, учебно заведение, за лицата за които се изисква такова); 
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Професионална квалификация (направление, година на придобиване, № на издадения 
документ, издател за лицата за които се изисква); Преди сключване на договор за 
обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да 
представи Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на 
ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които 
доказват професионална компетентност на лицата; На основание чл. 67, ал.5 от ЗОП 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. На основание чл. 67, ал.8 от ЗОП Възложителят няма да изисква документи, 
до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат 
осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите 
членки.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: най-ниска цена.
Aprašymas: най-ниска цена.
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/610413
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/610413
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 19/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 20/11/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra

https://app.eop.bg/today/610413
https://app.eop.bg/today/610413
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Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция по приходите
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ХАСКОВО
Registracijos numeris: 000903946
Pašto adresas: пл. "Общински" №1
Miestas: гр. Хасково
Pašto kodas: 6300
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Хасково (BG422)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Драгомир Викторов Пейчев
E. paštas: d.peychev@haskovo.bg
Telefono numeris: +359 38603318
Interneto adresas: https://www.haskovo.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/1217
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

mailto:d.peychev@haskovo.bg
https://www.haskovo.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1217
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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8.1.
 
ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Национална агенция по приходите
Registracijos numeris: 131063188
Pašto adresas: бул. „Дондуков” 52
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: nap@nra.bg
Telefono numeris: +359 70018700
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите
Registracijos numeris: 000697371
Pašto adresas: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: +359 29406000
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395
Pašto adresas: ул. Триадица №2
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: press@mlsp.government.bg
Telefono numeris: +359 28119432
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: fc36ff5b-0492-4dad-acff-80f3a45bc3b1  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 14/10/2026 16:18:26 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas

mailto:nap@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:press@mlsp.government.bg
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Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 715689-2026
OL S numeris: 201/2026
Paskelbimo data: 16/10/2026
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